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[bookmark: _Toc196728077][bookmark: _Toc190180651]1. DOKUMENTO PASKIRTIS
[bookmark: _Toc190180652]1.1. Šis dokumentas nustato techninius reikalavimus Lietuvos hidrometeorologijos tarnybos prie Aplinkos ministerijos (toliau – Tarnyba arba Pirkėjas) įsigyjamoms specializuotoms aviacijos sinoptikų darbo vietoms, naudojamų bendrųjų orų prognozių sudarymui sistemų programinės įrangos atnaujinimo paketams su atnaujinimo paslauga bei gamintojo palaikymu, siekiant užtikrinti saugių ir kokybiškų meteorologijos paslaugų teikimą tarptautinei oro navigacijai. 

[bookmark: _Toc196728078]2. PIRKIMO OBJEKTO APRAŠYMAS
2.1. Pirkimo objektas – programinės įrangos, reikalingos SWIM (angl. System Wide Information Management) įgyvendinimui, įsigijimas, apimantis Tarnybos bendrųjų orų prognozių sudarymui naudojamų Moving Weather ir Visual Weather sistemų programinės įrangos (toliau – PĮ) atnaujinimą, papildomų modulių įdiegimą, trijų (3) specializuotų aviacinių prognozių darbo vietų įsigijimą ir palaikymą su techniniu aptarnavimu, siekiant užtikrinti saugių ir kokybiškų meteorologijos paslaugų teikimą tarptautinei oro navigacijai pagal Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 2021/116 dėl Pirmojo bendro projekto, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 550/2004 padedama įgyvendinti Europos oro eismo valdymo pagrindinį planą, sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 409/2013 ir panaikinamas Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 716/2014, reikalavimus.
2.2. Tarnybos bendrųjų orų prognozių sudarymui naudojamų sistemų, kurios privalo būti atnaujintos,  versijos: Visual Weather 7.3.7 Built 23.06.2023, Moving Weather 3.1.1.
2.3. Susipažinti su Visual Weather ir Moving Weather sistemomis galima internetinėse svetainėse (atitinkamai Visual Weather  ir Moving Weather).      
2.4. Tiekėjas privalo:
2.4.1. pateikti licencijos pagrindu įgyjamą naudoti SWIM įgyvendinimui reikalingą PĮ ir  ją įdiegti pagal Techninės specifikacijos 4 ir 5 dalyse numatytus reikalavimus;
2.4.2. suteikti įdiegtai licencijos pagrindu įgyjamos naudoti SWIM įgyvendinimui reikalingos PĮ 60 mėnesių palaikymą su techniniu aptarnavimu pagal Techninės specifikacijos 3.2 papunktyje numatytus reikalavimus;
2.4.3. atnaujinti licencijos pagrindu įgyjamos naudoti Moving Weather sistemos PĮ,  įdiegiant papildomus modulius pagal Techninės specifikacijos 5 ir 7 dalyse numatytus reikalavimus;
2.4.4. suteikti licencijos pagrindu įgyjamos naudoti Moving Weather sistemos PĮ papildomai įdiegtiems moduliams 30 mėnesių palaikymą su techniniu aptarnavimu pagal Techninės specifikacijos 3.3 papunktyje numatytus reikalavimus;
2.4.5. atnaujinti licencijos pagrindu įgyjamos naudoti Visual Weather sistemos PĮ, įdiegiant papildomus modulius ir tris (3) specializuotas darbo vietas, pritaikytas meteorologijos paslaugų teikimui tarptautinei oro navigacijai, pagal Techninės specifikacijos 5 ir 6 dalyse numatytus reikalavimus;
2.4.6. suteikti licencijos pagrindu įgyjamos naudoti Visual Weather sistemos PĮ papildomiems įdiegtiems moduliams ir trims (3) darbo vietoms 30 mėnesių palaikymą su techniniu aptarnavimu pagal Techninės specifikacijos 3.3 papunktyje numatytus reikalavimus. 

[bookmark: _Toc190180653][bookmark: _Toc196728079]3. PREKIŲ TEIKIMO TERMINAI
[bookmark: _Hlk107418271]3.1. Tiekėjas įsipareigoja atnaujinti Moving Weather ir Visual Weather sistemų PĮ, įdiegiant papildomą funkcionalumą, ir įdiegti SWIM įgyvendinimui reikalingą PĮ (toliau kartu – Prognozavimo sistema). Pirmenybė teikiama SWIM įgyvendinimui reikalingos PĮ įdiegimui.
3.2. Tiekėjas įsipareigoja visas su SWIM įgyvendinimui reikalingos PĮ įdiegimu susijusias paslaugas suteikti ne vėliau kaip iki 2025 m. gruodžio 31 d. 
3.3. Tiekėjas įsipareigoja visas su Moving Weather, Visual Weather sistemų PĮ, specializuotų sinoptikų darbo vietų atnaujinimu susijusias paslaugas suteikti ne vėliau kaip iki 2027 m. kovo 31 d.
3.4. Prognozavimo sistemos atnaujinimas vyks Tarnybos administraciniame pastate, esančiame Oršos g. 8, Vilniuje.

[bookmark: _Toc196728080][bookmark: _Toc190180654]4. TECHNINIAI REIKALAVIMAI SWIM ĮGYVENDINIMUI REIKALINGOS PĮ ĮDIEGIMUI 
	Nr.
	Reikalavimo aprašymas

	4.1.
	Sistema turi paslaugomis grįstą architektūrą (SOA). Realaus laiko duomenų perdavimui naudojamas AMQP, kitai duomenų prieigai naudojamas RESTful API. Pranešimų paskirstymui naudojamas AMQP brokeris.

	4.2.
	Sistema turi naudoti IWXXM 2023-1 atitinkantį ar naujesnį XML formatą.

	4.3.
	Sistema turi naudoti OGC EDR API standartą RESTful prieigai, laikantis OpenAPI specifikacijų.

	4.4.
	Sistema turi viešųjų raktų infrastruktūrą (PKI) integruojama su Europos aviacijos viešųjų raktų infrastruktūra (EACP). Turi būti naudojami TLS protokolai ir skaitmeniniai sertifikatai saugiam ryšiui užtikrinti.

	4.5.
	Autentifikacijai ir autorizacijai sistema turi naudoti EACP PKI infrastruktūra.

	4.6.
	Sistemos duomenys turi būti perduodami šifruotai naudojant TLS protokolą, o saugomi šifruojant AES-256 arba pažangesniu standartu.

	4.7.
	Sistema turi naudoti AMQP Publikavimui-Prenumeravimui, o RESTful API – sinchroninėms užklausoms.

	4.8.
	Sistema turi įrankius sistemos našumui ir prieinamumui stebėti realiu laiku.

	4.9.
	Sistema turi naudoti žurnalo įrašus istoriniam sistemos stebėjimui ir trikčių šalinimo tikslais.

	4.10.
	Sistema turi reguliariai generuoti ataskaitas apie paslaugų naudojimą, našumo rodiklius ir sistemos būklę.

	4.11.
	Sistema turi naudoti aukšto prieinamumo konfigūraciją, įskaitant klasterizavimą ir gedimų perjungimą.

	4.12.
	Sistema turi reguliariai kurti atsargines duomenų kopijas duomenų atkūrimo po nelaimių įgyvendinimui.

	4.13.
	Sistema turi atitikti šiuos dokumentus, naujausių jų pakeitimų reikalavimus ir standartus: 
· Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 2017/373; 
· Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 2021/116; 
· Eurokontrolės dokumentą EUROCONTROL-SPEC-168; 
· Eurokontrolės dokumentą EUROCONTROL-SPEC-169; 
· Eurokontrolės dokumentą EUROCONTROL-SPEC-170;  
· EASA dokumentą DS-GE.Soc; 
· SESAR Common Project One; 
· Tarptautinės civilinės aviacijos Čikagos konvencijos (toliau – ICAO) 3 priedą; 
· ICAO dokumentą Doc 10003; 
· ICAO Doc 10039; 
· SWIM Technical Infrastructure Yellow Profile;
· ISO/IEC 27001;
· OGC EDR API.

	4.14.
	Sistemos paslaugų teikimas turi apimti šiuos duomenis: 
· IWXXM METAR Subscription and Request Service; 
· IWXXM TAF Subscription and Request Service;
· IWXXM SIGMET Subscription and Request Service.

	4.15.
	Išvardinti duomenys turi atitikti Eurocontrol SWIM apibrėžimus (angl. Definition).



[bookmark: _Toc196728081]5. BENDRIEJI TECHNINIAI REIKALAVIMAI PROGNOZAVIMO SISTEMOS ATNAUJINIMUI IR NAUJAI DIEGIAMOMS SISTEMOS DALIMS
	Nr.
	Reikalavimo aprašymas

	5.1.
	Atnaujinta Prognozavimo sistemos PĮ turi būti visiškai suderinama su Tarnybos naudojamų Moving Weather ir Visual Weather sistemų PĮ.

	5.2.
	Tiekėjo atnaujintos Prognozavimo sistemos PĮ versijos turi nepabloginti esamos sistemos turimo funkcionalumo. Atnaujinta PĮ turi būti tokia pat ar geresnė už turimą.

	5.3.
	Atnaujinta Prognozavimo sistema turi būti technologiškai funkcionali pagal principą „24 valandos per parą, 7 dienos per savaitę, 365 dienos per metus“.

	5.4.
	Atnaujintos Prognozavimo sistemos PĮ licencijos turi neriboti PĮ modifikavimo galimybių ateityje.

	5.5.
	Atnaujinta Prognozavimo sistema turi būti suprojektuota ir realizuota taip, kad būtų lanksti ją modifikuojant ateityje – įgyvendinus funkcionalumo pakeitimus vienoje ar keliose funkcinėse srityse, pakeitimai nebus Visual Weather ir/ar Moving Weather sistemos/-ų perkūrimo priežastimi.

	5.6.
	Tiekėjo atnaujinta Prognozavimo sistema turi veikti Pirkėjo VMware virtualioje aplinkoje su 64 bitų Linux server operacine sistema.

	5.7.
	Tiekėjas turi pateikti atnaujintos Prognozavimo sistemos naujausios versijos vartotojų vadovus, techninę sistemos dokumentaciją lietuvių arba anglų kalba elektroniniu formatu.

	5.8.
	Atnaujinta Prognozavimo sistema ir jos sudedamosios dalys turi atitikti šiuos ES, ICAO ir WMO dokumentus ir naujausius jų pakeitimus:
· Pasaulinės meteorologijos organizacijos (toliau – WMO) dokumentą Nr. 306;
· WMO dokumentą Nr. 386;
· WMO dokumentą Nr. 485; 
· [bookmark: _Int_Zy8dL1JK]WMO dokumentą Nr. 1060 I ir II tomai; 
· ICAO 3 priedą;
· ICAO 10 priedą; 
· ICAO Doc 10003; 
· ICAO Doc 10039;
· ICAO dokumentą EUR Doc 033; 
· Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 2017/373;
· Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 2021/116; 
· Eurokontrolės dokumentą EUROCONTROL-SPEC-136; 
· EUMETSAT TD15;
· SADIS vartotojo vadovą;
· [bookmark: _Int_xBpcvOX0][bookmark: _Int_8u7x9tHv]WAFC rekomendacijas SADIS darbo vietoms; 
· Pasaulinės zoninių prognozių sistemos (WAFS) Internetinių failų serverio (WIFS) vartotojo vadovo;
· EASA dokumentą DS-GE.SoC.

	5.9.
	Atnaujintos Prognozavimo sistemos naudotojai turi vykdyti funkcijas be papildomų modifikavimo (ar kūrimo) darbų ir be kitų papildomų veiksmų ir sąnaudų.

	5.10.
	Atnaujintos Prognozavimo sistemos ir jos sudedamųjų dalių PĮ turi atitikti SWAL4 reikalavimus.

	5.11.
	Integruotos pagalbos sistemos naudotojo sąsaja ir pagalbos turinys turi būti pateikiamas anglų kalba.

	5.12.
	Turi būti galimybė naudotis vieno veiksmo prieiga prie integruotos pagalbos sistemos.

	5.13.
	Integruota pagalbos sistema yra susieta su kontekstu, t. y., ji suteikia pagalbą, susijusią su langu ar lentele, kurioje buvo aktyvuota.

	5.14.
	Straipsniai integruotoje pagalbos sistemoje turi būti susieti tokiu būdu, kad naudotojas, skaitydamas straipsnį, gali pereiti prie išsamesnio dominančių elementų aprašymo ar platesnių temų.

	5.15.
	Integruota pagalba turi viso teksto paieškos galimybę, leidžiančią ieškoti tam tikrų sąvokų ar raktinių žodžių.

	5.16.
	Atnaujinta Prognozavimo sistema turi apdoroti šiuos duomenis IWXXM formatu:
· METAR/SPECI;
· TAF;
· SIGMET;
· AIRMET;
· Vulkaninių pelenų konsultacinius pranešimus (angl. Volcanic Ash Advisories);
· Tropinių ciklonų konsultacinius pranešimus (angl. Tropical Cyclone Advisories);
· Kosminio oro konsultacinius pranešimus (angl. Space Weather Advisories);
· Pasaulinės zoninių prognozių sistemos (WAFS) prognozes.

	5.17.
	Atnaujinta Prognozavimo sistema turi turėti Priešskrydinių dokumentų kūrimo funkcionalumą pagal Techninės specifikacijos 8 dalyje numatytus reikalavimus. 

	5.18.
	Įvykdžius techninės specifikacijos 2.4.1, 2.4.3, 2.4.5 punktuose nurodytus veiksmus, Teikėjas turi pateikti atnaujintos Prognozavimo sistemos PĮ sudėtinių dalių deklaracijas, įrodančias atitiktį 2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir (EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 ir EASA dokumento DS-GE.SoC reikalavimams. 


[bookmark: _Toc190180655]
[bookmark: _Toc196728082]6. TECHNINIAI REIKALAVIMAI VISUAL WEATHER SISTEMOS ATNAUJINIMUI
	Nr.
	Reikalavimo aprašymas

	6.1.
	Atnaujintos Visual Weather sistemos PĮ licencijos turi galioti visą palaikymo ir techninio aptarnavimo laikotarpį ir turėti kitus būtinus leidimus naudoti PĮ, nepriklausomai nuo to, įsigyta ar ne techninio aptarnavimo paslauga iš PĮ Tiekėjo. 

	6.2.
	Tiekėjo įdiegtose trijose (3) Darbo vietose Visual Weather sistemos PĮ turi veikti su 64 bitų Pirkėjo turimomis kompiuterinėmis darbo stotimis naujausioje Windows operacinės sistemos versijoje.

	6.3.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi išlaikyti esamą kliento-serverio architektūrą.

	6.4.
	Tiekėjo įdiegtų  trijų (3) Visual Weather sistemos darbo vietų PĮ meteorologinių duomenų redagavimo, vizualizavimo ir produktų kūrimo funkcijos turi būti tokios pačios arba geresnės nei Pirkėjo jau turimos sistemos.

	6.5.
	Teikėjo įdiegtose trijose (3) darbo vietose turi būti meteorologinių duomenų redagavimo, vizualizavimo ir produktų kūrimo funkcijos, skirtos teikti meteorologijos paslaugas tarptautinei oro navigacijai. 

	6.6.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi veikti esamos sistemos ryšių sąsajos (angl. circuits).

	6.7
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi mechanizmą, galintį daryti konfigūracijų, duomenų bazės išsaugojimą (angl. backup) ir atstatymą (angl. restore).

	6.8.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti priemonės, leidžiančios jos administratoriui atstatyti sistemos konfigūraciją į pradinę (gamyklinę), išsaugoti esamą konfigūraciją ir ją atstatyti.

	6.9.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi mechanizmą, leidžiantį automatiškai trinti duomenis iš duomenų bazės, siekiant išvengti disko talpos persipildymo. Šis mechanizmas yra konfigūruojamas pagal saugomų duomenų tipus.

	6.10.
	Prieigai prie atnaujintos Visual Weather sistemos turi būti naudojamos individualios Active Directory paskyros ir slaptažodžiai.

	6.11.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti atnaujinta Stebėjimo sistemų metaduomenų bazė (angl. Meteorological stations catalogue), kurioje laikomi WMO meteorologijos stočių duomenys, pasaulio aerodromų indeksai ir kt., remiantis paskutiniais atnaujinimo metu galiojančiais WMO ir ICAO dokumentais.

	6.12.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti prieinami dabartinės sistemos naudotojų nustatymai, produktų parametrai, spalvų skalių nustatymai, žemėlapių šablonai ir kt.

	6.13.
	Atnaujinta Visual Weather sistema funkcijų atlikimui, duomenų pateikimui ir atvaizdavimui turi nenaudoti pasenusių ir nepalaikomų technologijų (pvz., Adobe Flash Player ir kt.).

	6.14.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti galimybė, esant poreikiui, įdiegti papildomus Visual Weather sistemos modulius, papildomas sistemos funkcijas.

	6.15.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti užtikrintos duomenų apsikeitimo galimybės, naudojant Globalios telekomunikacijų sistemos (toliau – GTS) tinklus šiais protokolais:
· FTP;
· el. pašto.

	6.16.
	Atnaujintoje Visual Weather sistemoje turi būti galimybė pridėti papildomus modulius nestandartinių duomenų (pvz., meteorologinių radarų duomenų) apdorojimui ar išvedimui.

	6.17.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi palaikyti ir tinkamai funkcionuoti su šiais arba lygiaverčiais duomenų formatais:
· sinoptinių duomenų: FM-12 SYNOP, FM-13 SHIP, FM-14 MOBIL, FM-15 METAR, FM-16, FM-18 BUOY, SYNOP in FM-94 BUFR;
· meteorologinių duomenų: FM-35 TEMP, FM-36 TEMP SHIP, FM-37 TEMP MOBIL, FM-38 TEMP DROP, FM-32 PILOT, FM-33 PILOT SHIP, FM-34 PILOT MOBIL, FM-42 AMDAR, AIREP, TEMP - FM-94 BUFR, PILOT - FM-94, BUFR, AMDAR - FM-94 BUFR;
· klimatologinių duomenų: FM-71 CLIMAT, FM-72 CLIMAT SHIP, FM-75 CLIMAT TEMP, FM-76 CLIMAT TEMP SHIP, INTER;
· modelių duomenų: FM-92 GRIB (GME-DWD, LME-DWD, HRM-DWD, UK-MetOffice, Washington, ECMWF, Arpege/Aladin, ICON, ICON-EU, GFS, HIRLAM, ETA, MM5-NCAR, RAMS, WAVE (ECMWF, UK, GKSS));
· palydovų vaizdų: FM-92 GRIB, PIF & XPIF (VCS), HDF5 &l MEOS HDF5 (Kongsberg; European MSG/MTG, NWCSAF), GeoTIFF (SeaSpace TeraScan), MeteoSat, NOAA, FengYun, GOES, NWCSAF, MPEF;
· radarų vaizdų: FM-94 BUFR (WMO, OPERA, EEC/DRS, Gematronik), FM-92 GRIB, (EEC/DRS), GeoTIFF, SRD2, EEC/DRS, Gematronik, Gamic, CERAD.

	6.18.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi gebėti išvesti reikiamą informaciją šiais arba lygiaverčiais formatais: JPG; T4; PNG; GIF; TIFF; BMP; XPM; SVG; PDF; PostScript.

	6.19.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi gebėti pateikti reikiamą informaciją šiais būdais:
· el. paštu;
· atspausdinti;
· bylų pavidalu į nurodytą katalogą;
· GTS WMO žinučių pavidalu.

	6.20.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi būti pritaikyta naudoti kelių serverių telkinio (klasterio) galimybes.

	6.21.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi laiko sinchronizavimo mechanizmą, naudojant standartinius protokolus (pvz., NTP).

	6.22.
	Jeigu atnaujintos Visual Weather sistemos veikimui reikalinga duomenų bazė ar kokia nors kita papildoma PĮ, ji be jokio papildomo mokesčio yra pateikiama kartu su programine įranga.

	6.23.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi sisteminių įvykių fiksavimo mechanizmą, fiksuojantį šią informaciją:
· duomenų gavimo įvykius;
· statistinę informaciją apie duomenų gavimą (kiek ir kada kokių duomenų gauta);
· sisteminių (foninių) darbų veikimo informaciją (koks darbas kada buvo paleistas, kiek truko, ar sėkmingai baigėsi).

	6.24.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi palaikyti duomenų surinkimo (angl. data-pull) ir duomenų gavimo (angl. data-push) mechanizmus.

	6.25.
	Atnaujintos Visual Weather sistemos duomenų surinkimo mechanizmas turi palaikyti plačiai naudojamus protokolus ir iš duomenų teikėjų nereikalauja papildomų priemonių ar PĮ. Yra galimybė duomenų surinkimą vykdyti šių protokolų pagalba:
· WMO TCP;
· FTP;
· bylų paėmimui tiek iš lokalių, tiek iš nutolusių katalogų WMO01 ir WMO00 formatais;
· SCP ir SFTP;
· HTTP ir HTTPS (pvz., WebDAV).

	6.26.
	Atnaujintos Visual Weather sistemos duomenų išvesties mechanizmai turi palaikyti plačiai naudojamus protokolus:
· WMO TCP;
· FTP;
· išsaugoti failų pavidalu tiek į lokalius, tiek į nutolusius katalogus;
· SCP ir SFTP;
· WebDAV (naudojant HTTP ir HTTPS).

	6.27.
	Atnaujintos Visual Weather sistemos duomenų išvesties mechanizmai turi palaikyti išvedamų bylų pavadinimų konfigūravimo galimybę, leidžiančią formuoti specifinius bylų pavadinimus, naudojant mažiausiai šiuos duomenis:
· duomenų (produkto) data/laikas;
· NWP modelio pavadinimas;
· produkto rūšies pavadinimas.

	6.28.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi leisti surinkti, apdoroti ir atvaizduoti žemėlapyje šių arba lygiaverčių formatų duomenis:
· sinoptinius duomenis: FM-12 SYNOP; FM-13 SHIP; FM-14 MOBIL; FM-18 BUOY;
· meteorologinius duomenis: FM-35 TEMP; FM-36 TEMP SHIP; FM-37 TEMP MOBIL; FM-38 TEMP DROP; FM-32 PILOT; FM-33 PILOT SHIP; FM-34 PILOT MOBIL; FM-42 AMDAR; AIREP;
· aviacinius duomenis: FM-15 METAR; FM-51 TAF; FM-16 SPECI; FM-42 AMDAR;
· jūrų duomenis: FM-62 TRACKOB; FM-63 BATHY; FM-64 TESAC; FM-65 WAVEOB;
· klimatologinius duomenis: FM-71 CLIMAT; FM-72 CLIMAT SHIP; FM-75 CLIMAT TEMP; FM-76 CLIMAT TEMP SHIP;
· modelių duomenis: FM-92 GRIB ir GRIB2; NetCDF;
· palydovų duomenis: FM-92 GRIB ir GRIB2; PIF & XPIF; L-RIT/H-RIT duomenis (EUMETSAT/MSG/MTG); GeoTIFF ir HDF5;
· radarų duomenis: FM-94 OPERA standarto BUFR įskaitant naujausią ODIM HDF5 formatą; FM-92 GRIB; GeoTIFF;
· žaibų aptikimo sistemos duomenis: FM-82 SFLOC; UK Met Office SFERIC (SFUK);
· trumpos prognozės duomenis: MSG/MTG NWCSAF; MSG/MTG MPEF.

	6.29.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi leisti surinkti ir atvaizduoti šių arba lygiaverčių formatų (kaip ne georeferencinius) duomenis: GIF; JPEG; PNG; BMP; JPEG2000; TIFF; GeoTIFF.

	6.30.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi rezultatų išvesties galimybę šiais arba lygiaverčiais formatais:
· binariniai duomenys: GRIB1; GRIB2;
· paveiksliukai: GIF; JPEG; PNG; BMP; JPEG2000; TIFF; GeoTIFF (su geolokaciniais duomenimis);
· vektorinė grafika: SVG; PDF; SHP – ESRI Shape File; EMF;
· kiti: PDF; RTF; XML; TXT.
Yra galimybė išvesti rezultatus permatomo fono paveiksliukuose PNG ir JPEG2000 formatais.
Yra galimybė išvesti rezultatų seką kaip animaciją, specialaus animuoto GIF formatu.

	6.31.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi stebėjimo mechanizmą, kuris leidžia:
· iš anksto identifikuoti problemas, tokias kaip disko talpos trūkumas;
· informuoti apie sistemos užfiksuotus įspėjimus ir klaidas.
Stebėjimo mechanizmo parametrų aprašymas turi būti konfigūruojamas.

	6.32.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi priemones valdyti hidrologijos ir meteorologijos stočių duomenis: papildyti naujais duomenimis, esamus modifikuoti ar naikinti.

	6.33.
	Atnaujinta Visual Weather sistema turi konfigūravimo priemones, reikalingas apdorojant šių GRIB modelių duomenis:
· ECMWF; 
· DWG GME; 
· UK Met Office Unified; 
· NCEP GFS, NCEP GEFS; 
· HIRLAM, HARMONIE;
· ICON;
· MEPS
· NEMS
· ALADIN.

	6.34.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi galimybę priimti/perduoti šių sistemų duomenis:
· SADIS, SADIS2G, SADIS API;
· WIFS;
· WAFS; 
· DWDSAT;
· EUMETCAST.


[bookmark: _Toc190180656]
[bookmark: _Toc196728083]7. TECHNINIAI REIKALAVIMAI MOVING WEATHER SISTEMOS ATNAUJINIMUI
	Nr.
	Reikalavimo aprašymas

	7.1.
	Atnaujintos Moving Weather sistemos PĮ licencijos turi galioti visą palaikymo ir techninio aptarnavimo laikotarpį ir turėti kitus būtinus leidimus naudoti PĮ, nepriklausomai nuo to, įsigyta ar ne techninio aptarnavimo paslauga iš PĮ Tiekėjo. 

	7.2.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi palaikyti šiuos protokolus:
· SADIS, SADIS2G, SADIS API;
· SFTP;
· HTTP/HTTPS;
· SMTP;
· POP3;
· IMAP;
· FTP/FTPS;
· MQTT/MQTTS,
· AMQP/AMQPS;
· AFTN/AMHS(X.400) ir kt. 

	7.3.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi priimti/apdoroti TAC ir IWXXM formatu gautus pranešimus iš AWOS sistemų.

	7.4.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi palaikyti ir užtikrinti tolimesnį gretutinį standartinių meteorologinių duomenų (METAR, SPECI, TAF, SIGMET, AIRMET, konsultacinės informacijos (angl. Advisories) apie vulkaninius pelenus, tropinius ciklonus, kosmoso orą ir t.t.) tiekimą TAC formatu.

	7.5.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi Skelbimo-Prenumeravimo (angl. Publish-Subscribe) pagrindinį modulį kuris:
· leidžia prenumeruoti pranešimus apie duomenis nuotolinėse sistemose ir parsisiųsti tuos duomenis; 
· turi saugų duomenų perdavimo modulį naudojantį patvirtintus perdavimo metodus;
· leidžia skelbti pranešimus apie žinutes ir duomenis saugomus lokaliai;
· leidžia skelbti pranešimus apie duomenis aptiktus nuotolinėse sistemose;
· leidžia skelbti pranešimus apie naujai įkeltus duomenis nuotolinėse sistemose.

	7.6.
	Atnaujinta Moving Weather sistema turi AMQP modulį, kuris:
· palaiko Advanced Message Querrying Protocol versiją 1.0 arba naujesnę;
· naudojant kartu su Skelbimo–Prenumeravimo pagrindiniu moduliu, leidžia siųsti ir gauti Skelbimo–Prenumeravimo pranešimus per AMQP;
· naudojant kartu su Skelbimo–Prenumeravimo pagrindiniu moduliu, leidžia naudoti AMQP kaip failų perdavimo ar parsisiuntimo priemonę. 



[bookmark: _Toc196728084]8. TECHNINIAI REIKALAVIMAI PRIEŠSKRYDINIŲ DOKUMENTŲ KŪRIMO FUNKCIONALUMUI
	Nr.
	Reikalavimo aprašymas

	8.1.
	Priešskrydinių dokumentų kūrimo modulio PĮ licencijos turi galioti visą palaikymo ir techninio aptarnavimo laikotarpį ir turėti kitus būtinus leidimus naudoti PĮ, nepriklausomai nuo to, įsigyta ar ne techninio aptarnavimo paslauga iš PĮ Tiekėjo. 

	8.2.
	Modulis leidžia konfigūruoti numatytąjį skrydžio aplanko turinį, kuris toliau būtų laikomas kuriamiems aplankams. Skrydžio dokumentų aplanko rengimui naudotojo sąsajoje turi būti naudojamas vienas ar keli numatytieji šablonai. 

	8.3.

	Modulyje turi būti galima keisti skrydžio dokumentų aplanko turinį kiekvienam skrydžiui.

	8.4.
	Modulyje turi būti galima įtraukti į skrydžio dokumento aplanką įtraukti:
· METAR, SPECI, TAF skirtus visiems aerodromams, esantiems apsibrėžto pločio koridoriuje ir išskridimo, atskridimo ir atsarginiams aerodromams ir iš naudotojo apibrėžto aerodromų sąrašo; 
· prognozes orlaiviui kilti; 
· aviacinių perspėjimų pranešimus ir prognozes, skirtus visiems skrydžio maršrute praskrendamiems FIR (AIRMET, AIREP, GAMET, SIGMET, konsultacinė informacija (angl. Advisories) ir t.t.) ir iš naudotojo apibrėžto FIR ir šalių sąrašo; 
· SIGWX žemėlapius, kurių šaltinis WAFC;
· vėjo, oro temperatūros ir kitus GRIB duomenimis grįstus prognostinius žemėlapius, kurių šaltinis WAFC, skirtus pasirinktam skrydžio lygių rinkiniui; 
· naudotojo parengtus žemėlapius, skirtus žemųjų lygių skrydžiams;
· skerspjūvius visame maršrute, kompozicijas iš radarų ir palydovų vaizdų ir kt. 

	8.5.
	Modulyje turi būti galimybė automatiškai, remiantis skrydžio maršrutu, parinkti teritoriją visiems įtraukiamiems į skrydžio dokumento aplanką žemėlapiams. 

	8.6.
	Modulyje turi būti galima parengti skrydžio dokumentų aplanką, remiantis modulyje AFTN/AMHS ryšiais gautais skrydžio planais. Turi būti galimybė naudotojui nurodyti skrydžio planą, kuriame esant informacija būtų naudojama parengti skrydžio dokumentų aplanką.

	8.7.
	Modulyje turi būti galimybė automatiškai pagal skrydžio planą parengtą skrydžio dokumento aplanką prireikus pakeisti ar papildyti. Šiuos aplanko konfigūracijos pakeitimus ar papildymus turi būti galima išsaugoti kaip numatytuosius skrydžio planui.

	8.8.
	Į rengiamą skrydžio dokumentų aplanką turi būti automatiškai įtraukiama iš anksto nustatyta informacija apie dokumento rinkinio rengėją ir skrydžio aplanko sugeneravimo laiką. Taip pat turi būti pažymima, jei skrydžio aplankas sugeneruotas automatiškai pagal skrydžio planą. 

	8.9.
	Skrydžio dokumentų aplanko generavimas:
· turi būti galimybė atnaujinti duomenis skrydžio dokumentų aplanke esamajam laikui, išskridimo pagal tvarkaraštį laikui arba bet kokiam rankiniu būdu nustatymam laikui;
· sugeneruoto skrydžio dokumentų aplanko PDF formatu kopija turi būti automatiškai saugoma apibrėžtame kataloge ne mažiau kaip 30 dienų; 
· sugeneruotą skrydžio dokumentų aplanką turi būti galima atsispausdinti;
· sugeneruotą skrydžio dokumentų aplanką PDF formatu turi būti galima išsiųsti el. paštu; 
· turi būti galima automatiškai generuoti skrydžio dokumentų aplanką apibrėžtais laikais, t. y. jį atspausdinti, išsaugoti PDF formatu, išsiųsti el. paštu.



8.1. PASTABOS:
8.1.1. Tiekėjas privalo pats gauti visus pirkimo sąlygose ir techninėje specifikacijoje nurodytų darbų ir paslaugų įvykdymui būtinus leidimus ir derinimus. Tuo atveju, kai tiekėjas neturi teisinių įgalinimų gauti reikalingus derinimus ir/ar leidimus, jis privalo kreiptis į Pirkėją dėl tokių įgaliojimų suteikimo.
8.1.2. Visos tiekiamos prekės turi būti naujos, nenaudotos.
8.1.3. Tiekėjas gali siūlyti lygiaverčius gamintojus, medžiagas, tipus, prekės ženklus ir pan. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu turi būti pateikiama ir pagrįsta informacija (pagrindimas), iš kurios Pirkėjas galėtų nustatyti, kad siūlomi gamintojai, medžiagos, tipai, prekės ženklai ir pan. yra lygiaverčiai reikalaujamiems. Lygiavertiškumo įrodymas yra Tiekėjo pareiga.

[bookmark: _Toc190180659][bookmark: _Toc196728085]9. APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
9.1. Pirkėjas siekia, jog jo ir Tiekėjo veiksmai darytų kuo mažesnį poveikį aplinkai, todėl:
9.1.1. Viešojo pirkimo ir Sutarties vykdymo metu bendravimas tarp Tiekėjo ir Pirkėjo bus vykdomas tik elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu ar kt.);
9.1.2. Visa dokumentacija susijusi su Sutarties vykdymu bus teikiama Pirkėjui ir Tiekėjui elektorinėmis priemonėmis (elektoriniu paštu ar kt.);
9.1.3. Sutartis bus pasirašoma tik elektroninėmis priemonėmis (elektroniniu parašu).
9.2. Pirkimas laikomas žaliuoju, nes perkama tik nematerialaus pobūdžio prekė, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.

[bookmark: _Toc190180660][bookmark: _Toc196728086]10. ATNAUJINIMO DARBAI IR NUOTOLINĖS PASLAUGOS
10.1. Tiekėjas turi atlikti šiuos darbus nuotoliniu būdu:
10.1.1. Sistemų naujinimų diegimo darbai;
10.1.2. naujų modulių įdiegimo darbai;
10.1.3. sistemų vartotojų mokymai;
10.1.4. papildomi programavimo darbai.
10.2. Tiekėjas turi atlikti šiuos darbus vietoje pas Pirkėją:
10.2.1. Sistemų administratorių mokymai;
10.2.2. sistemų konfigūracijos mokymai;
10.2.3. atliktų darbų ir sistemų pridavimas.
10.3. Nuotolinius Prognozavimo sistemos atnaujinimo ir naujų modulių diegimo darbus Tiekėjas turi atlikti naudojant Pirkėjo sukurtą nuotolinę prieigą.
10.4. Prognozavimo sistemų atnaujinimo nuotoliniai darbai turi būti atliekami virtualiai prižiūrint esamos sistemos administratoriui – Pirkėjo darbuotojui.

[bookmark: _Toc190180661][bookmark: _Toc196728087]11. BANDYMAI IR PRIĖMIMAS
11.1. Tiekėjas iki Prognozavimo sistemos atnaujinimo darbų turi sudaryti ir su Pirkėju suderinti Bandymų programą. Bandymai po visiško Prognozavimo sistemos atnaujinimo, pagal Bandymo programos reikalavimus turi būti atliekami dalyvaujant Pirkėjui.
11.2. Visi bandymų rezultatai turi būti pateikti ir pasirašyti tiekėjo ir Pirkėjo.
11.3. Tiekėjas turi pravesti nuotolinius mokymus atnaujintos Prognozavimo sistemos naudotojams. Mokymus sistemos administratoriams, atskirą dėmesį skiriant SWIM įgyvendinimui reikalingos PĮ naudojimui ir veikimo priežiūrai, Tiekėjas turi pravesti pas Pirkėją. Viso turi būti apmokyta ne mažiau nei 13 darbuotojų.
11.4. Įdiegus licencijos pagrindu įgyjamos naudoti SWIM įgyvendinimui reikalingos PĮ pagal Techninės specifikacijos 4, 5 dalyse ir kitus susijusius Techninės specifikacijos reikalavimus, atlikus visus reikalingus bandymus ir gavus teigiamus bandymų rezultatus, gali būti pasirašomas tarpinis priėmimo-perdavimo aktas. Atnaujinus licencijos pagrindų įgyjamų naudoti Moving Weather ir Visual Weather sistemų PĮ, įdiegus papildomus modulius ir tris (3) specializuotas darbo vietas, pritaikytas aviacinių prognozių sudarymui, pagal Techninės specifikacijos 5, 6, 7, 8 dalyse ir kitus susijusius Techninės specifikacijos reikalavimus, atlikus visus reikiamus bandymus ir gavus teigiamus bandymų rezultatus, pravedus mokymus, t.y., tinkamai įgyvendinus visus Techninės specifikacijos 4-8 dalyse nurodytus reikalavimus, bus pasirašomas galutinis priėmimo-perdavimo aktas.      

[bookmark: _Toc190180662][bookmark: _Toc196728088]12. PALAIKYMAS IR TECHNINIS APTARNAVIMAS
[bookmark: __DdeLink__5419_829117128]12.1. Tiekėjas atnaujintos Prognozavimo sistemos PĮ papildomiems moduliams turi užtikrinti palaikymą su techniniu aptarnavimu, pagal Techninės specifikacijos 2.4.2, 2.4.4, 2.4.6 papunkčiuose numatytus reikalavimus, kuris pradedamas skaičiuoti nuo priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos ir apima: 
 12.1.1. visos PĮ naujų versijų pateikimą ir visų reikalingų licencijų palaikymą ir atnaujinimą visą palaikymo ir techninio aptarnavimo laikotarpį (pasikeitus WMO standartams ir rekomendacijoms ir pan.);
 12.1.2. procesą skirtą reguliariems atnaujinimams užtikrinantį, kad sistema visą savo gyvavimo ciklą išliktų saugi, atnaujinta ir palaikoma. Šie atnaujinimai turi būti įgyvendinami atsižvelgiant į besikeičiančius standartus, reglamentus ir saugumo reikalavimus. Sistema privalo palaikyti naujas integracijas be didelių prastovų.
 12.1.3. „Karštosios linijos“ numerio suteikimą problemos atveju ar kito sprendimo (pvz., gedimų registravimo sistemą JIRA arba lygiavertę sistemą), siūlymą, kuris galėtų pagerinti PĮ darbo patikimumą. „Karštoji linija“ turi veikti:
12.1.3.1. 7 dienas per savaitę, kai reakcijos laikas ne ilgesnis kaip 4 darbo valandos nuo pranešimo apie gedimą, PĮ nurodytai Techninės specifikacijos 2.4.1 punkte;  
12.1.3.2. 5 dienas per savaitę, Pirkėjo darbo valandomis ir dienomis *, kai reakcijos laikas ne ilgesnis kaip 4 darbo valandos nuo pranešimo apie gedimą, PĮ nurodytai Techninės specifikacijos 2.4.3 ir 2.4.5 punktuose.
12.1.4. PĮ sutrikimų šalinimą. 
12.2. Visos PĮ veikimo sutrikimai klasifikuojami:
12.2.1. Kritinė klaida (P1) – kai nustatytas trikdis ir (ar) problema, dėl kurios Pirkėjas negali vykdyti numatytų būtinų funkcijų ir nežinomas joks kitas alternatyvus šios funkcijos vykdymo kelias;
12.2.2. Klaida (P2) – kai nustatytas trikdis ir (ar) problema, kuri kliudo vykdyti būtinas funkcijas, tačiau yra žinomas alternatyvus funkcijos vykdymas arba kai nustatytas trikdis ir (ar) problema, kuri sukelia sunkumus naudojantis Programine įranga, bet neturi įtakos jos funkcijų veikimui ir nedaro jokio kito poveikio jai.
12.3. Sprendimą, kokio tipo sutrikimas (Kritinė klaida (P1), Klaida (P2))  yra nustatytas, priima Pirkėjo paskirti atsakingi asmenys, suderinę su Tiekėjo paskirtais atsakingais asmenimis, kurių kontaktai nurodyti Sutarties priede Nr. 3.
12.4. Sutrikimų prioritetus suteikia Pirkėjas. Incidento tyrimo eigoje nustačius naujas aplinkybes ir šalims sutarus, sutrikimų prioritetas gali būti keičiamas. Pirkėjas įsipareigoja registruoti į gedimų registravimo sistemą sutrikimus vadovaudamasis aprašytais prioritetais. Pirkėjas, registruodamas sutrikimą, įsitikina, kad jo atsiradimo priežastis nepriklauso nuo sisteminės PĮ ar techninės Pirkėjo įrangos neveikimo ar nuo netinkamo veikimo.
12.5. Tiekėjas turi išanalizuoti sutrikimą ir pateikti Pirkėjui jo  šalinimo įgyvendinimo būdo aprašymą tokia tvarka ir terminais (terminas pradedamas skaičiuoti nuo Tiekėjo informavimo apie sutrikimą  momento):
12.5.1. Kritinės klaidos (P1) atveju –  ne vėliau kaip per 4 darbo valandas;
12.5.2. Klaidos (P2) atveju –  ne vėliau kaip per 16 darbo valandų.
12.6. Klaidų (P2), ir Kritinių klaidų (P1)  šalinimo terminai turi būti suderinti su Pirkėju, tačiau jie negali būti ilgesni nei:
12.6.1. Kritinės klaidos (P1) atveju – ne ilgiau kaip per 1 darbo dieną;
12.6.2. Klaidos  (P2)  atveju – per 3 darbo dienas arba per šalių susitarimu suderintą Klaidos šalinimo terminą.
12.7. Klaidų ir Kritinių klaidų ir (ar) trikdžių šalinimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo informavimo apie trikdį ir (ar) Klaidą/Kritinę klaidą pateikimo Tiekėjui momento.

[bookmark: __DdeLink__5000_3526981706]* Pirkėjo darbo laikas (Lietuvos laiku) – pirmadienį, antradienį, trečiadienį ir ketvirtadienį nuo 8 valandos iki 17 valandos, penktadienį – nuo 8 valandos iki 15 valandos 45 minutės. Pietų pertrauka prasideda 12 valandą ir baigiasi 12 valandą 45 minutės. Švenčių dienų išvakarėse darbo laikas sutrumpinamas viena valanda.
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